
FOR EXAMPLE:

EN

When the wheel lock is only in the B state, 
the Rocking Horse will move forward.

A

B

Using instructions

ADULT SUPERVISION IS RECOMMENDED REMOVE  ALL PLASTIC FASTENERS AND 
HANG TAGS BEFORE GIVING TOY TO CHILD. THESE ATTACHMENTS ARE NOT PART 
OF THE TOY. COLORS AND CONTENTS MAY VARY RATIONS

WARNING

Manufacturer and seller expressly disclaim any and all liability for personal injury, property 
damage or loss, whether direct, indirect, or incidental, resulting from the incorrect attachment, 
improper use, inadequate maintenance, or neglect of this product.

*Suitable for children of 3-6 years old.

*Max weight: 35 kg.
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ILLUSTRATION :

A

B

Le cheval à bascule n'avancera que lorsque 
le blocage de la roue est en position B.

Utilisation des instructions 

FR

LA SUPERVISION D'UN ADULTE EST RECOMMANDÉE POUR RETIRER TOUTES LES 
ATTACHES EN PLASTIQUE ET LES ÉTIQUETTES VOLANTES AVANT DE DONNER LE JOUET 
À L'ENFANT. CES ATTACHES NE FONT PAS PARTIE DU JOUET. LES COULEURS ET LE 
CONTENU PEUVENT VARIER

AVERTISSEMENT 
Le fabricant et le vendeur déclinent expressément toute responsabilité en cas de blessures 
corporelles, de dommages matériels ou de pertes, qu'ils soient directs, indirects ou accidentels, 
résultant d'une fixation incorrecte, d'une utilisation inappropriée, d'un entretien inadéquat ou d'une 
négligence de ce produit.

*Adapté aux enfants de  ans.3-6
*Poids maximal : 35 kg.



BEISPIEL:

A

B

Nur wenn sich die Radsicherung im B-Zustand 
befindet, bewegt sich das Schaukelpferd vorwärts.

Anweisungen verwenden 

DE

AUFSICHT DURCH EINEN ERWACHSENEN WIRD EMPFOHLEN ENTFERNEN SIE ALLE 
PLASTIKBEFESTIGUNGEN UND ANHÄNGER, BEVOR SIE DAS SPIELZEUG DEM KIND 
GEBEN. DIESE ANBAUTEILE SIND NICHT TEIL DES SPIELZEUGS. FARBEN UND INHALTE 
KÖNNEN VARIIEREN

WARNUNG
Hersteller und Verkäufer lehnen ausdrücklich jegliche Haftung für Personen-, Sach- oder 
Vermögensschäden ab, die sich aus der falschen Anbringung, dem unsachgemäßen Gebrauch, 
der unzureichenden Wartung oder Vernachlässigung dieses Produkts ergeben.

*Geeignet für Kinder im Alter von  Jahren.3-6

*Max. Gewicht: 35 kg.



POR EJEMPLO:

A

B

El caballo balancín avanza hacia adelante solo 
cuando el bloqueo de la rueda está en el estado B.

Instrucciones de uso 

ES

SE RECOMIENDA LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO Y QUE EL ADULTO QUITA TODOS LOS 
SUJETADORES DE PLÁSTICO Y LAS ETIQUETAS ANTES DE DARLE ESTE JUGUETE AL/A LA 
NIÑO/A.
ESTOS ADJUNTOS NO SON UNA PARTE DEL JUGUETE. LOS COLORES Y EL CONTENIDO 
PUEDEN VARIAR.

ADVERTENCIA:El fabricante y el vendedor renuncian expresamente a toda responsabilidad por 
lesiones personales, daños a la propiedad o pérdidas, ya sean directas, indirectas o accidentales, 
que se causen por la instalación de manera incorrecta, el uso inadecuado, el mantenimiento 
inadecuado o la negligencia del usuario.

*Adecuado para los niños de  años.3-6

*Peso máximo: 35 kg.



ESEMPIO:

A

B

Solo quando il blocco delle ruote si trova in stato 
B il cavallo a dondolo si muovera' in avanti.

Utilizzando le istruzioni 

IT

SI RACCOMANDA LA SUPERVISIONE DEGLI ADULTI PER RIMUOVERE TUTTI I GIUNTI IN 
PLASTICA E LE ETICHETTE PRIMA DI DARE IL GIOCATTOLO AL BAMBINO.

QUESTI GIUNTI NON FANNO PARTE DEL GIOCATTOLO. COLORI E CONTENUTI POSSONO 
VARIARE

AVVERTENZA
Il produttore e il rivenditore declinano espressamente ogni responsabilità per lesioni personali, danni 
alla proprietà o perdita, diretta o incidentale, derivante dal montaggio incorretto, dall'uso improprio, 
dalla manutenzione inadeguata o dalla negligenza nell'uso di questo prodotto.

* Adatto a bambini di  anni.3-6

* Peso massimo: 35 kg.
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